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الذال بين الاشارية والموصولية في اللغات 
 الساميه

 
 المدرس المساعد

 محمد علي عبد الامير
 كلية اللغات -جامعة بغداد 

 قسم اللغة السريانية
 

 مقدمة: 
الذال هو صوت شائع في معظم اللغات السامية وقد استخدمته معظم اللغات 

ال سوريا والتيي ترقيى السامية ومنها الارامية التي عثر على كتاباتها في شم
الى الفترة ما بين القرنين العاشر والثامن قبل الميلاد حينما تخليى الارامييون 
عن اللغة الكنعانية وشرعوا يستعملون لهجتهم المحلية ثم اخذت هيذ  اللهجية 

 .1في التطور والاكتمال 
حيث يلاحظ في هذ  المجموعة اللغوية وجود تطورات صوتية طرأت على  

ذلك ( هي اسم اشارة للمفرد المذكر  -דכן وات فيها فمثلا كلمة )بعض الاص
حيث ان صيوت الذال قد قلب اليى دال وكيذلك هيو الحيال ميع اسيم الاشيارة 

. اما في العربية الفصحى فانه يلفظ ) ذال ( فيي 2ذاك (  -דךالمذكر البعيد ) 
ة الييوم بيي ض اللهجيات العرحين نرا  في اللغة السريانية واللغة الارامية وبع

 . 3يلفظ ) دال ( بمعنى ) ذَ ( و اخد ) اخذ ( 
اذن فان صوت الذال هو من الاصوات التي ترجع الى اللغة السيامية فالفعيل 

ح( اخ اخيذ ف) ذبح (  ي اللغة العربية الفصحى يقابله في اللغية السيريانية )دبيَ
ح الفعيل بمعنى ان الذال قد قلبت الى دال في حين نرا  في اللغة العبرية اصب

 ( اخ تحييول صييوت الييذال الييى كاخ وكييذلك الحييال فييي اللغيية الاكديييةזבח)
(zabahu) 4. 
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 استعمالات حرف ) د ( في اللغة السريانية:
 هناك استعمالات كثيرة لحرف ) د ( في اللغة السريانية نحو: 

اسم موصول بمعنى ) الذخ ( للمفرد المذكر و) التي ( للمفردة المؤنثة  -1
 لجمع الذكور و ) اللاتي ( لجمع الاناث . و )الذين ( 

ل الحرف )د( كاداة للاضافة عندما يقع بين المضاف مللاضافة : يستع -2
 كتاب التلميذ ( . -والمضاف اليه نحو ) كةُبُا دَ ةلمٍيدُا 

ا د طيب  -3 للتفسير : حيث تاتي لتفسير ما بعدها من الكلام مثل ) يُدَع اْييُ
 ب ( .أعلم ان الله طي -ؤْو الَؤُُا 

ا  -4 انيت قليت : انيا  -تاتي في اول جملة القول نحو ) اِمَرة انَْة د شُبِق اْنيُ
 اعفو ( .

قد ياتي الحرف ) د ( وحد  او ملحقا بغيير  مين الكلميات ليفييد معنيى  -5
ان الصييت  -السبب او الغرض او النتيجة نحو ) مطٌل دَشمُا طُبُا )؟( 

 الحسن يبقى ( .

د اسماء الاستفهام او الاشارة وفي هذ  الحالية وقد ياتي اسم الموصول )د( بع
ل فان هذ  الاسماء لا تؤدخ معنى الاستفهام او الاشارة بل لتقويية المعنيى مثي 

 .5من ذا الذين يتكلمون على الرب( -ايَلِين دَ مسَبرٍين بمُريُا )

 

 حركة الذال عندما تستخدم للاشارة :
 

م ر , فيبعض مينهلهيذا العنصي  لقد اختلفت الاراء حول تحديد الحركة القديمية
قال ان ) ذا ( اسيم قيائم بذاتيه لان الضيمير اسيم فيي رائييهم لانيه متصيرف 
تصرف الاسماء فيثنى ويحصر ويستخدم اسيتخدام الاسيماء فيكيون صيفه او 

 .6موصوفا 
يي الاصيل  اما صوت )الذال( في اللغة السريانية يشبه ما في العربية وهيو في

( ولجمعهيا ) ذخ( )دِاا( ) ذا ( وللمفيردة المؤنثية )للمفرد المذكر )نُا( بيدل )دُ 
ين ( ) أولاء( بيياختلاك حركيية الالييف , فتييرا ان السييريانية والعربييية  اِلييِ
تستويان في لفظ هذا اسم الاشارة الاصلي عدا اختلاف يسير,الا ان السيريان 

) لا يستعملون اسم الاشارة هيذا الا مقرونيا بلفظية )ؤُا( اداة التنبييه فيقوليون 
ين(  ا ( بييدل ميين ) ؤُدُا ( للمفييرد المييذكر و )ؤُدِا( للمفييردة المؤنثيية و )ؤُلييِ ؤُنييُ

 . 7بحذف الهمكة لتسهيل اللفظ لجمعها



 
       م.م. محمد علي عبد الأمير                                         87دد مجلة كلية الاداب / الع 

 
 
 

 565 

واعلييم ياسيييدخ الفاضييل ان السييريان بلغييتهم المعهييودة الان لا يقرنييون اسييم 
الاشارة بكاف المخاطبة كما يفعل العرب بقولهم ) ذاك وذيك واولئيك  الي( ( 

ريان البابليين في لغتهم المعروفة بالكلدانية كانوا يستعملون ذليك اذ ولكن الس
اولئيك (. اميا فيي اللغية  -ذييك (  و ) ؤُاٍيلِييك  -( و) دُك ذاك - يقولون )دِك

العربية فان )ذا( يعتبر اسم ثلاثي ووكنه )فَعَلَ( ولما كان البعض يمييل اليف 
و( لان الاماليية تييدل )ذا( فيان صيييغته الاصييلية هيي ) ذ ا ا ( وليسييت )ذو

على ان الاصل يائي وحذفت اليلام لضيرب مين التخفييف فاصيبحت الصيفة 
)ذخ( ثم قلبيت اليياء الفيا بيالرنم مين ان اليياء ليسيت متحركية كميا يقتضيي 

. وقد اييد هيذا اليراخ 8القياك وذلك حتى لا تشبه الادوات مثل )كي( و )اخ(
ولكنيه ييرا ان )ذخ(  من اللغويون العرب الدكتور محميد بحير عبيد الحمييد
 .9  الناتجة عن حذف اللام تطورت الى )دِ( ثم الى ) دَ (

ذا ( للمفييرد المييذكر و  -זהامييا فييي اللغيية العبرييية فييان اسييم الاشييارة هييو ) 
( للجمع بنوعييه , واسيم الاشيارة فيي  אלה ذ ( للمفردة المؤنثة و ) -זאת)

يه وفيي افيراد  العبرية يطابق اسم الاشارة المشار انفا اليه فيي تذ كير  وتانيثي
 ש'א זהي )( كميا في وجمعه.  اخ ان )الذال( يصبح في اللغية العبريية )كاخ

( احيانيا بعيد اسيماء זהذلك ياتي اسم الاشيارة )هذا رجل نني( وك - ר'עש
 מהالاستفهام كما في السريانية لتحسين اللفظ ولا فائدة له نيير ذليك نحيو ) 

 .10ماذا صنعت(  - ת'עש זה
 رن ضيميلا مي ( المشيتفة اصي saاللغة الاكدية فان الاداة النحوية هي )اما في 

 رد الميذكر.هيذا سييد ( للمفي  -  bel-su( بمعنى )هذا( نحو )suالتخصيص )
( ولجمييع الانيياث sunuور)ع الييذكهييذ  ( ولجميي  -siامييا للمفييردة المؤنثيية ) 

(sina)11. 
يمة لاسم الاشيارة وقد اثبتت كثير من الدراسات حول هذا العنصر ان الحركة القد

هي الكسرة الممالية وذليك عليى اسياك الفصيل بيين حركية هيذا الصيوت عنيدما 
يستخدم اسما اشاريا وعندما يستخدم اسما موصولا كما ان هذ  الصييغة واضيحة 

 .12في اللغة الارامية والعبرية واحدا اللهجات العربية القديمة

 الذال عندما تستخدم اسما موصولا:
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, و 13يصعب تحديد حركة اسم الموصول في الساميية الاميرا موسكاتي انه 

يرا بروكلمان ان حركة اسم الموصول في السامية الام هي نفك حركة اسم 

 . 14الاشارة وهي الكسرة الطويلة 

الاسم الموصول بالسريانية هو ) د ( ولا يتغير مع المذكر ولا المؤنث مفردا 

وبحُ نحيو )  15وجمعا وللعاقيل ولغيير العاقيل  رقَنشيٌ وع د فيَ سيبحان  – ا ليِشيٌ

ريَم دٍيليِدةكُ  مباركية ميريم التيي  -يسوع الذخ خلصنا ( وكذلك ) برٍيكُاؤّخ ميَ

رة  و جَبيرُا ؤَو دِاميَ ولدتك ( , وقد تسبق الدال باسم الاشيارة البعييد نحيو) ايَكيَ

ليم اين الرجل الذخ قلت عنه ( واعلم ان ) ايَنُا . ايَيدُا . ايَليِين ( اذا  -علَوؤّخّ 

يعقبها ) د ( كانت استفهامية واذا اعقبتها ) د ( كانت اسماء موصولة وكذلك 

ا ( ) ميا ذخ بمعنى )مياالاسم الموصول ال ( العربيية يسيبق كثييرا بلفظية ) ميُ

ا دَشيمَعة  ر ليٍي ميُ . وكثييرا ميا 16( قليي ميا سيمعت -الاستفهامية ( نحو ) اِميَ

( لتشييكل الكلميية ) دٍيييل ( يسييتعمل الاسييم الموصييول )د( مييع الحييرف ) ل 

الكتياب اليذخ ليي ( او )  –فتضاف الى الضمائر المتصلة  نحو ) كةُبُا دٍيلي 

 .17الكتاب الذخ لكم ( –كةُبُا دٍيلكٌون

اما في اللغة العربية فان اسيم الموصيول فيهيا محيرك بالضيمة الطويلية وقيد 

كيلام  اشتهر بها اللغويون العرب على استخدام )ذو( كاسم موصول كميا فيي

 يجير ابن علمه الطائي :

 18وان مولاخ ) ذو ( يعاتبني            لا احنة عند  ولا جرم

ان تأنيث اسم الموصول في اللغة العربيية واللغية الاكديية قييك عليى تأنييث 

الاسييماء فالحقييت بصيييغة المييذكر صييوت تأنيييث الاسييماء وهييو التيياء وقييد 

يياك عليى صيوت التأنييث استخدمت العربية صوت التاء الاشارخ بسبب الق

يي  ية ) التيي ( وكميا فيي في الاسيماء فاصيبح اسيم الموصيول للمفيردة المؤنثي

 ( للمفردة المؤنثة .  sat( للمفرد المذكر و)  suالاكدية ) 
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( sut( مثيل )uوقد استخدمت الاكدية صوت جمع ضمائر الغيائبين اليذكور )

نفيك الشيف فيي لجمع الاسيم الموصيول وقيد اكدتيه بالتياء الاشيارية وحيدث 

العربييية فاسيييم الموصييول ) ذ ( الحقييت بييه الييواو علاميية الجمييع فاصييبحت 

 الصيغة ) ذوو ( . 

اما استخدام جمع المؤنث في العربية والاكدية فقد استخدمت كلتاهميا صيوت 

( لجمع اسم الموصول وذليك بسيبب القيياك  atجمع المؤنث على الاسماء ) 

يوت التانييث الخياص بالاسيماء لجميع  على الاسماء واسيتخدمت العربيية صي

العنصر الاشارخ الذخ يفيد الجمع اساسا وذلك من باب التاكيد واتبعيت التياء 

بالكسرة الطويلية مين بياب المخالفية , فاسيم الموصيول لجماعية الانياث فيي 

 .19(  satالعربية ) ذوات ( وفي الاكدية ) 

ن سيبب تعيينيه اما في اللغة العبرية فان اسم الموصول هو ميا دل عليى معيي

( التيي  אשר ة )مجملة الصلة التي تليه ويدل على الموصول في العبرية كل

تستعمل للمفرد والجمع بنوعيه  للعاقل ونير العاقل , وقد يقتصر احيانا على 

 .20(ة )السيجولرك بالكسرة الممال( وحد  مح שاستخدام حرف )
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 الخاتمة
 ات  مما تقدم توصل البحث الى جملة من الاستنتاج 

تحول صوت ) الذال ( الى صوت ) الكاخ ( كما وجدنا ذلك في اللغيية العبرييية  -1
واللغة الاكدية , كما تحول صوت ) الذال ( الى صييوت ) الييدال (  كمييا وجييدنا 

 ذلك في اللغة السريانية واللغة الارامية .
 احتفظت اللغة العربية الفصحى بصوت ) الذال ( القديم  . -2

( ثييم ة )لييذخالعربية باللام الاشارية واصبحت الصيغ اكدت الصيغة ) ذخ ( في -3
 ( .بالحاق اداة العريف بها لتصبح )الذخ تسبب قياسها على الاسماء
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The (d) morpheme between the  a demonstrative and the 

relative pronouns in Semitic languages. 

The relative pronouns are connected in the majority of the 

Semitic languages with the demonstrative ones , and more 

particularly with consonantal element (d) the series of this 

element will be recognized in the standard evolutions of 

the morphemes of Gender in Semitic languages . So it is 

clear from the comparison of the form in this study will 

show the possibility to identify certain formative elements 

which make their appearance in various languages , either 

in isolation or combined with each other .      
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